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REUNIUNEA DE LUNI, 27 NOIEMBRIE 2023 

1. Adoptarea ordinii de zi 

Consiliul a adoptat ordinea de zi care figurează în documentul 15633/1/23 REV 1. 

2. Aprobarea punctelor „A” 

 a) Lista fără caracter legislativ  15713/23 

Consiliul a adoptat toate punctele „A” care figurează în documentul sus-menționat, inclusiv 

toate documentele COR și REV lingvistice prezentate în vederea adoptării. 

În addendum figurează declarații cu privire la aceste puncte. 

 b) Lista cu caracter legislativ [deliberare publică în temeiul 

articolului 16 alineatul (8) din Tratatul privind Uniunea 

Europeană] 

 15714/23 

Pescuit 

1. Regulament de modificare a Regulamentului (UE) 2019/833 

de instituire a unor măsuri de conservare și executare care 

se aplică în zona de reglementare a Organizației de Pescuit 

în Atlanticul de Nord-Vest 

Adoptarea actului legislativ 

aprobat de Coreper, partea I, la 22.11.2023 

 15160/23 

PE-CONS 58/23 

PECHE 

Consiliul a aprobat poziția în primă lectură a Parlamentului European, iar actul propus a fost 

adoptat în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene [temei juridic: articolul 43 alineatul (2) din TFUE]. 

Telecomunicații 

2. Regulament privind norme armonizate pentru un acces 

echitabil la date și o utilizare corectă a acestora 

(Regulamentul privind datele) 

Adoptarea actului legislativ 

aprobat de Coreper, partea I, la 22.11.2023 

 15447/23 

PE-CONS 49/23 

TELECOM 

Consiliul a aprobat poziția în primă lectură a Parlamentului European, iar actul propus a fost 

adoptat în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene (temei juridic: articolul 114 din TFUE). 
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Afaceri economice și financiare 

3. Revizuirea Regulamentului privind depozitarii centrali de 

titluri de valoare (CSDR) 

Adoptarea actului legislativ 

aprobat de Coreper, partea II, la 23.11.2023 

 15215/23 + ADD 1 

PE-CONS 47/23 

EF 

Consiliul a aprobat poziția în primă lectură a Parlamentului European, iar actul propus a fost 

adoptat în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene (temei juridic: articolul 114 din TFUE). În anexă figurează declarații cu privire la 

acest punct. 

4. Regulament de instituire a unui punct unic de acces 

european (ESAP) 

Adoptarea actului legislativ 

aprobat de Coreper, partea II, la 23.11.2023 

 15191/1/23 REV 1 

+ REV 1 ADD 1 

PE-CONS 42/23 

EF 

Consiliul a aprobat poziția în primă lectură a Parlamentului European, iar actul propus a fost 

adoptat în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene (temei juridic: articolul 114 din TFUE). În anexă figurează o declarație cu privire la 

acest punct. 

5. Directiva Omnibus de modificare în ceea ce privește punctul 

unic de acces european (ESAP) 

Adoptarea actului legislativ 

aprobat de Coreper, partea II, la 23.11.2023 

 15192/2/23 REV 2 

+ REV 2 ADD 1 

PE-CONS 43/23 

EF 

Consiliul a aprobat poziția în primă lectură a Parlamentului European, iar actul propus a fost 

adoptat în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene (temei juridic: articolele 50, 53, 62 și 114 din TFUE). În anexă figurează o 

declarație cu privire la acest punct. 

6. Regulamentul Omnibus de modificare în ceea ce privește 

punctul unic de acces european (ESAP) 

Adoptarea actului legislativ 

aprobat de Coreper, partea II, la 23.11.2023 

 15193/1/23 REV 1 

+ REV 1 ADD 1 

PE-CONS 44/23 

EF 

Consiliul a aprobat poziția în primă lectură a Parlamentului European, iar actul propus a fost 

adoptat în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene (temei juridic: articolul 114 din TFUE). În anexă figurează o declarație cu privire la 

acest punct. 
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Activități fără caracter legislativ 

3. Semestrul european 2024: negocieri colective ecologice 

Dezbatere de orientare 
 15151/23 

 a) Analiza anuală a creșterii durabile (AACD) 2024, 

Raportul privind mecanismul de alertă (RMA), 

proiectul de raport comun privind ocuparea forței de 

muncă (JER) și proiectul de recomandare privind 

politica economică a zonei euro 

Prezentare din partea Comisiei 

 15627/23 

15628/23 

15438/23 + ADD 1 

15630/23 

În urma prezentării de către Comisie a pachetului privind semestrul de toamnă, Consiliul a 

desfășurat o dezbatere de orientare privind semestrul european 2024: Negocierea colectivă 

verde, pe baza unei note de orientare din partea președinției, astfel cum figurează în 

documentul 15151/23. 

 b) Mesaje-cheie din partea EMCO și a CPS privind 

punerea în aplicare a Recomandării Consiliului privind 

asigurarea unei tranziții echitabile către neutralitatea 

climatică 

Aprobare 

 15439/23 + ADD 1 

Consiliul a aprobat mesajele-cheie privind punerea în aplicare a Recomandării Consiliului 

privind asigurarea unei tranziții echitabile către neutralitatea climatică, astfel cum figurează în 

documentul 15439/23. 

4. Concluzii privind democrația la locul de muncă 

Aprobare 
 15162/23 + 

15162/1/23 REV 1 

(hu) 

Consiliul a aprobat Concluziile Consiliului privind mai multă democrație la locul de muncă și 

negocieri colective verzi pentru muncă decentă și o creștere durabilă și favorabilă incluziunii, 

astfel cum figurează în documentul 15162/23. 

5. Concluzii privind tranziția sistemelor de îngrijire 

Aprobare 
 15421/23  

+ ADD 1-2 

Consiliul a aprobat Concluziile Consiliului privind tranziția sistemelor de îngrijire pe tot 

parcursul vieții către modele de asistență globale, comunitare și centrate pe persoană și care 

includ o perspectivă de gen, astfel cum figurează în documentul 15421/1/23 REV 1. 

Declarațiile Ungariei și Poloniei figurează în anexa la prezentul proces-verbal. 
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Deliberări legislative 

[Deliberare publică în temeiul articolului 16 alineatul (8) din Tratatul privind Uniunea 

Europeană] 

6. Directiva privind cardul european pentru dizabilitate și 

cardul european de parcare pentru persoanele cu dizabilități 

Abordare generală 

 15782/23 + ADD 1 

Consiliul a ajuns la o abordare generală cu privire la propunerea de directivă privind cardul 

european pentru dizabilitate și cardul european de parcare pentru persoanele cu dizabilități, 

astfel cum figurează în documentul 15782/23. 

În anexa la prezentul proces-verbal figurează o declarație a Germaniei. 

Activități fără caracter legislativ 

7. Concluzii privind RS nr. 20/2023 al CCE privind sprijinirea 

persoanelor cu dizabilități 
Aprobare 

 15364/23 

Consiliul a aprobat Concluziile privind Raportul special nr. 20/2023 al Curții de Conturi Europene 

privind sprijinirea persoanelor cu dizabilități, astfel cum figurează în documentul de mai sus. 

8. Planul de acțiune al UE de combatere a rasismului pentru 

perioada 2020-2025 

Dezbatere de orientare 

 15471/23 

Consiliul a desfășurat o dezbatere de orientare pe baza notei de orientare, astfel cum figurează 

în documentul de mai sus. 

Diverse 

9. a) Propuneri legislative actuale [deliberare publică în 

temeiul articolului 16 alineatul (8) din Tratatul privind 

Uniunea Europeană] 

  

 i) Directiva privind îmbunătățirea condițiilor de 

muncă pentru lucrul pe platforme 

Informare din partea președinției 

 14450/21 

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de președinție cu privire la negocierile în curs cu 

Parlamentul European. 
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 ii) Directiva de modificare a Directivelor 98/24/CE și 

2004/37/CE în ceea ce privește valorile-limită 

pentru plumb, compușii anorganici ai acestuia și 

diizocianați 

Informare din partea președinției 

 6417/23 + ADD 1 

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de președinție cu privire la negocierile în curs cu 

Parlamentul European. 

 b) Conferințe organizate de președinție 
Informare din partea președinției 

 15660/23 

Consiliul a luat act de informațiile comunicate de președinție cu privire la conferințele 

organizate de președinție. 

 c) Anul european al competențelor 
Informare din partea președinției și a Comisiei 

 15428/23 

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de președinție și Comisie cu privire la Anul 

european al competențelor. 

 d) Propuneri legislative actuale [Deliberare publică în 

temeiul articolului 16 alineatul (8) din Tratatul privind 

Uniunea Europeană] 

  

 Regulamentul privind statisticile europene privind 

populația și locuințele 

Informare din partea președinției 

 5588/23 + ADD 1 

Consiliul a luat act de informarea din partea președinției cu privire la stadiul actual al 

Regulamentului privind statisticile europene privind populația și locuințele. 

 e) Conferințe organizate de președinție 

Informare din partea președinției 
 15660/23 

Consiliul a luat act de informațiile comunicate de președinție cu privire la conferințele 

organizate de președinție. 
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 f) Propuneri legislative actuale [Deliberare publică în 

temeiul articolului 16 alineatul (8) din Tratatul privind 

Uniunea Europeană] 

   

 i) Directiva privind standardele aplicabile 

organismelor de promovare a egalității 

(articolul 19) 

Informare din partea președinției 

  15899/22 

Consiliul a luat act de informarea din partea președinției cu privire la stadiul actual al 

Directivei privind standardele aplicabile organismelor de promovare a egalității (articolul 19). 

 ii) Directiva privind standardele aplicabile 

organismelor de promovare a egalității 

(articolul 157) 

Informare din partea președinției 

  15902/22 + COR 1 

Consiliul a luat act de informarea din partea președinției cu privire la stadiul actual al 

Directivei privind standardele aplicabile organismelor de promovare a egalității 

(articolul 157). 

 g) Evenimente ale președinției:    

  i) Reuniunea informală a miniștrilor egalității 

privind violența împotriva femeilor 

  15660/23 

 ii) Conferințe organizate de președinție 

Informare din partea președinției 

  15660/23 

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de președinție cu privire la evenimentele 

președinției. 
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REUNIUNEA DE MARȚI, 28 NOIEMBRIE 2023 

Activități fără caracter legislativ 

10. Investițiile sociale 

Dezbatere de orientare 
 15415/23 + COR 1 

 a) Investițiile sociale și normele fiscale ale UE 

Prezentare din partea președinției 
 15415/23 + COR 1 

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de președinție cu privire la investițiile sociale și 

normele fiscale ale UE și a desfășurat o dezbatere de orientare privind investițiile sociale, 

ghidată de nota de orientare a președinției, astfel cum figurează în documentele de mai sus. 

 b) Avizul EMCO și CPS privind investițiile sociale 

Aprobare 
 15418/2/23 REV 2  

+ REV 2 COR 1 

(it) 

Consiliul a aprobat avizul Comitetului pentru ocuparea forței de muncă și ale Comitetului 

pentru protecție socială privind investițiile sociale, astfel cum figurează în documentul 

15418/2/23 REV 2. 

În anexa la prezentul proces-verbal figurează declarațiile Estoniei, Ungariei și României, 

precum și o declarație comună a Spaniei, Belgiei și Ungariei. 

11. Concluzii privind digitalizarea coordonării sistemelor de 

securitate socială 

Aprobare 

 14655/23  

+ COR 1 (hu) 

Consiliul a aprobat concluziile privind digitalizarea coordonării sistemelor de securitate 

socială pentru a facilita exercitarea drepturilor de securitate socială în UE și pentru a reduce 

sarcina administrativă, astfel cum figurează în documentul 14655/23. 
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Diverse 

12. a) Propuneri legislative actuale [deliberare publică în 

temeiul articolului 16 alineatul (8) din Tratatul privind 

Uniunea Europeană] 

  

 Revizuirea regulamentelor privind coordonarea 

sistemelor de securitate socială (883/04 și 987/09) 

Informare din partea președinției 

 15642/16  

+ ADD 1 REV 1 

Consiliul a luat act de informarea din partea președinției cu privire la stadiul actual al 

revizuirii regulamentelor privind coordonarea sistemelor de securitate socială (883/04 și 

987/09). 

 b) Conferințe organizate de președinție 

Informare din partea președinției 
 15660/23 

Consiliul a luat act de informațiile comunicate de președinție cu privire la conferințele 

organizate de președinție. 

 c) Ucraina: evoluții recente 

Informare din partea Comisiei 
 15704/23 

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de Comisie cu privire la evoluțiile recente privind 

Ucraina. 

 d) Pachetul privind mobilitatea competențelor și a 

talentelor 

Informare din partea Comisiei 

 15701/23 

15550/23 + ADD 1 

15620/23 + ADD 1 

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de Comisie cu privire la pachetul privind 

mobilitatea competențelor și a talentelor. 
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 e) Programul de lucru al Comisiei pentru 2024 
Informare din partea Comisiei 

 13917/23 + ADD 1 

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de Comisie cu privire la programul de lucru al 

Comisiei pentru 2024. 

 f) Programul de lucru al viitoarei președinții 

Informare din partea delegației belgiene 

  

 

 Prima lectură 

 Procedură legislativă specială 

 Dezbatere publică la propunerea președinției [articolul 8 alineatul (2) din Regulamentul de 

procedură al Consiliului] 

 Punct bazat pe o propunere a Comisiei 
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ANEXĂ 

Declarații privind punctele „B” cu caracter legislativ care figurează în documentul 15633/1/23 

REV 1 

Referitor la 

punctul 5 de pe 

lista punctelor „B”: 

Concluzii privind tranziția sistemelor de îngrijire 

Aprobare 

DECLARAȚIA UNGARIEI 

„Ungaria recunoaște și promovează egalitatea între bărbați și femei în conformitate cu Legea 

fundamentală a Ungariei și cu dreptul primar, principiile și valorile Uniunii Europene, precum și cu 

angajamentele și principiile care decurg din dreptul internațional. Egalitatea între femei și bărbați 

este consacrată ca valoare fundamentală în tratatele Uniunii Europene. În conformitate cu acestea și 

cu legislația sa națională, Ungaria interpretează termenul din limba engleză «gender» (gen) ca 

făcând referire la «sex» (sex) în Concluziile Consiliului privind tranziția sistemelor de îngrijire pe 

tot parcursul vieții către modele de sprijin globale, comunitare și centrate pe persoană și care 

includ o perspectivă de gen. 

În plus, Ungaria declară că Comunicarea Comisiei intitulată «Strategia Comisiei Europene privind 

egalitatea de gen 2020-2025» menționată în Concluziile Consiliului privind tranziția sistemelor de 

îngrijire pe tot parcursul vieții către modele de sprijin globale, comunitare și centrate pe persoană 

și care includ o perspectivă de gen, ar trebui interpretată ținând seama în mod corespunzător de 

competențele naționale și de circumstanțele specifice din fiecare stat membru.” 

DECLARAȚIA POLONIEI 

„Egalitatea între femei și bărbați este consacrată ca valoare fundamentală în tratatele Uniunii 

Europene. Polonia asigură egalitatea dintre femei și bărbați în cadrul sistemului juridic național 

polonez în conformitate cu tratatele internaționale privind drepturile omului și în cadrul valorilor și 

principiilor fundamentale ale Uniunii Europene. Având în vedere cele de mai sus, Polonia va 

interpreta expresia din limba engleză «gender equality» (egalitate de gen) ca «egalitate între femei 

și bărbați», în conformitate cu articolul 2 și articolul 3 alineatul (3) din Tratatul privind Uniunea 

Europeană, precum și cu articolul 8, articolul 153 alineatul (1) litera (i) și articolul 157 (4) din 

Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene.” 
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Referitor la 

punctul 6 de pe 

lista punctelor „B”: 

Directiva privind cardul european pentru dizabilitate și cardul 

european de parcare pentru persoanele cu dizabilități 

Abordare generală  

DECLARAȚIA GERMANIEI 

„Germania se angajează să mențină un preț scăzut pentru cardul european pentru dizabilitate. Prin 

prisma experienței sale cu cardul de dizabilitate german, Germania nu consideră că există vreun risc 

de utilizare abuzivă, care să justifice eforturi tehnice majore și măsuri de securitate în legătură cu 

cardul european pentru dizabilitate. Ar trebui să se țină cont de acest aspect în cursul negocierilor 

viitoare și la adoptarea actelor de punere în aplicare necesare. Îndeosebi, nu ar trebui impusă 

obligativitatea hologramelor, a cipurilor sau a altor elemente similare care ar face producerea 

cardurilor mai costisitoare. 

În Germania, persoanele nevăzătoare au dreptul să primească și un card de parcare UE. Pentru a 

permite nevăzătorilor să utilizeze cardul de parcare UE, Germania va pleda, de asemenea, în cadrul 

negocierilor ulterioare, pentru imprimarea Braille pe cardul de parcare UE, astfel încât persoanele 

cu deficiențe de vedere să îl poată distinge de alte carduri.” 

Referitor la 

punctul 10 litera 

(b) de pe lista 

punctelor „B”: 

Investițiile sociale 

b) Avizul EMCO și CPS privind investițiile sociale 

Aprobare 

DECLARAȚIA ESTONIEI 

„Estonia sprijină pe deplin angajamentul de a spori vizibilitatea dimensiunii sociale în cadrul 

semestrului european. Apreciem, de asemenea, toate lucrările tehnice pe care Comitetul pentru 

protecție socială și Comitetul pentru ocuparea forței de muncă le-au desfășurat în comun pentru a se 

asigura că rolul important al Consiliului EPSCO continuă și este consolidat în cadrul procesului 

semestrului european în viitor. 

Cu toate acestea, aprobarea avizului comun nu reflectă niciun angajament politic sau sprijin politic 

din partea Estoniei în ceea ce privește valoarea adăugată a cadrului de convergență socială sau 

integrarea acestuia în procesul semestrului european. În plus, toate deciziile privind semestrul 

european sau investițiile sociale și legătura acestora cu normele bugetare ale UE ar trebui discutate 

împreună cu miniștrii ECOFIN.” 

DECLARAȚIA UNGARIEI 

„Ungaria este ferm convinsă că investițiile sociale reprezintă o valoare adăugată considerabilă 

pentru politicile sociale și economice naționale, care trebuie evaluate în mod corespunzător. În 

consecință, salutăm activitatea desfășurată în cadrul Comitetului pentru ocuparea forței de muncă 

(EMCO) și al Comitetului pentru protecție socială (CPS) și suntem convinși că avizul lor comun 

privind investițiile sociale va constitui cu siguranță o contribuție valoroasă la schimburile de opinii 

ale statelor membre pe această temă. 

În pofida meritelor avizului comun, Ungaria își exprimă îngrijorarea cu privire la procedura 

subiacentă și la anumite mesaje ale documentului. 
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Discuțiile în cadrul EMCO și CPS s-au desfășurat în mod accelerat. Pe de o parte, acest lucru nu a 

permis o reflecție substanțială, proporțională cu complexitatea subiectului, și, pe de altă parte, acest 

lucru a condus la un aviz care nu reflectă opiniile și abordările foarte divergente ale statelor 

membre. În opinia noastră, documentul nu este suficient de echilibrat și, prin urmare, sprijinul 

Ungariei nu poate fi deplin garantat. 

Ungaria consideră că avizul comun nu ar trebui să se refere la evaluarea în curs a guvernanței 

economice și nici să interfereze cu aceasta, pentru a evita afectarea rezultatului său. Ungaria își 

exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la referirea la cadrul de convergență socială, care nu a 

fost convenit anterior la niciun nivel, iar metodologia și valoarea sa adăugată au fost, de asemenea, 

dezbătute. Din păcate, recunoaștem că proiectul de raport comun privind ocuparea forței de muncă 

publicat recent în cadrul pachetului de toamnă al semestrului european 2024 aplică deja cadrul de 

convergență socială pentru a evalua performanța statelor membre în ceea ce privește convergența 

socială ascendentă. În pofida celor de mai sus, punctele 3, 8 și 10 din avizul comun conțin elemente 

care nu iau în considerare sensibilitățile Ungariei. 

Având în vedere importanța investițiilor sociale și pentru a asigura continuarea lucrărilor în acest 

sens, Ungaria nu se opune aprobării avizului comun. În același timp, aprobarea noastră nu implică 

niciun angajament politic față de cadrul de convergență socială și nicio posibilă integrare a acestuia 

în semestrul european.” 

DECLARAȚIA ROMÂNIEI 

„România își menține rezervele cu privire la trimiterile la cadrul de convergență socială din textul 

avizului comun și cu privire la utilizarea acestui instrument în procesul de supraveghere 

multilaterală din cadrul ciclului semestrului european. 

Considerăm în continuare că este necesară o analiză atentă a măsurii în care acest nou cadru ar 

îmbunătăți în mod semnificativ identificarea provocărilor la adresa convergenței sociale ascendente. 

Preferăm o abordare simplificată care să evite sarcinile administrative suplimentare și posibilele 

suprapuneri cu mecanismele de monitorizare sau de raportare existente la nivelul UE și la nivel 

național. 

Având în vedere cele de mai sus, aprobarea prezentului aviz nu reprezintă acordul nostru privind 

punerea în aplicare a cadrului de convergență socială propus în cadrul procesului semestrului 

european.” 

DECLARAȚIE COMUNĂ A SPANIEI, BELGIEI ȘI UNGARIEI 

„Trioul de președinții – Spania, Belgia și Ungaria – ar dori să reamintească faptul că aprobarea 

acestui aviz comun nu implică o aprobare formală a cadrului de convergență socială ca atare. 

Președințiile subliniază, de asemenea, că această aprobare nu implică un sprijin politic pentru 

adoptarea cadrului de convergență socială.” 
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DECLARAȚII PRIVIND PUNCTELE „A” CU CARACTER LEGISLATIV CARE 

FIGUREAZĂ ÎN DOCUMENTUL 15714/23 

Referitor la 

punctul 3 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Revizuirea Regulamentului privind depozitarii centrali de titluri de 

valoare (CSDR) 

Adoptarea actului legislativ 

DECLARAȚIA REPUBLICII CEHE 

„Republica Cehă sprijină în permanență dezvoltarea în continuare a infrastructurii pieței. Prin 

urmare, am salutat și sprijinit propunerea privind revizuirea CSDR deoarece aceasta ar trebui să 

raționalizeze cerințele de reglementare și să ofere o reducere foarte necesară a sarcinilor 

administrative inutile. În acest context, ne pare rău să constatăm că compromisul final nu și-a atins 

potențialul și nu a inclus pe deplin perioada de revizuire de trei ani pentru raportul prevăzut la 

articolul 22. Considerăm că ar fi de dorit și benefică o abordare mai proporțională. 

De asemenea, sperăm și am depus eforturi substanțiale în ceea ce privește posibilitatea decontării în 

numerar a CSD-urilor pentru alte monede decât cele naționale, ceea ce ar putea genera noi 

oportunități de dezvoltare a uniunii piețelor de capital și o ofertă suplimentară de investiții 

transnaționale. Cu toate acestea, compromisul final a adus limitări substanțiale, ceea ce va descuraja 

CSD-urile bancare să își ofere serviciile bancare altor CSD-uri sau chiar le va împiedica să facă 

acest lucru. Astfel, ne pare rău să constatăm că, în cele din urmă, acest lucru va dezavantaja și mai 

mult CSD-urile mai mici, care vor avea un acces mai redus la decontarea instrumentelor financiare 

în alte monede decât monedele naționale.” 

DECLARAȚIA LETONIEI 

„Letonia sprijină obiectivele propunerii Refit privind CSDR și salută activitatea desfășurată până în 

prezent. Recunoaștem și apreciem eforturile depuse atât de președinția suedeză, cât și de președinția 

spaniolă în căutarea unor posibile compromisuri. Cu toate acestea, Letonia este în continuare 

preocupată de faptul că formularea actuală a articolului 54 alineatul (4a) ar putea crea condiții de 

concurență inegale între CSD-urile din țara de origine și din țara gazdă și, în opinia noastră, această 

formulare este contrară obiectivului propunerii Refit privind CSDR de a elimina barierele din calea 

furnizării transfrontaliere de servicii de tip CSD; prin urmare, nu suntem în măsură să sprijinim 

textul final de compromis. 

Formularea actuală a articolului 54 alineatul (4a) nu ar permite unui CSD autorizat să presteze 

servicii de bază de tip CSD prin intermediul unei sucursale dintr-un alt stat membru a cărui monedă 

este diferită de moneda unui stat membru în care este stabilit CSD-ul să deconteze tranzacțiile în 

moneda băncii comerciale într-o monedă a țării de origine. Letonia subliniază că decontarea în 

moneda băncii centrale utilizând un cont deschis la banca centrală a unei țări de origine ar putea să 

nu fie posibilă din alte motive care depășesc politica de acces a băncilor centrale și că pot exista alte 

restricții care nu ar permite efectuarea decontării în moneda băncii centrale cu conturi ale băncii 

centrale din țara în care este stabilit CSD-ul. 
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Letonia ar dori să sublinieze că obiectivul CSDR a fost de a elimina barierele din calea concurenței 

între CSD-urile din UE. Cu toate acestea, formularea actuală a articolului 54 alineatul (4a) 

subminează acest obiectiv prin introducerea de bariere în calea furnizării transfrontaliere de servicii 

de tip CSD. În plus, aceasta creează condiții de concurență inegale pentru două CSD-uri care 

prestează servicii în aceeași țară, unul ca CSD național și altul ca un CSD transfrontalier; în timp ce 

CSD-ului național i s-ar permite să deconteze tranzacții în aceeași monedă în moneda băncii 

comerciale, CSD-ul transfrontalier nu ar putea să facă acest lucru. 

Pentru a facilita realizarea obiectivelor propunerii Refit privind CSDR, Letonia ar dori să încurajeze 

introducerea de modificări la textul de compromis al propunerii Refit privind CSDR, pentru a se 

asigura că acesta nu creează bariere pentru ca un CSD care are o sucursală într-un alt stat membru și 

care operează un sistem de decontare a titlurilor de valoare (SSS) reglementat de legislația statului 

membru gazdă să deconteze în altă monedă decât cea națională pentru SSS, respectiv în moneda 

băncii comerciale, în cazul în care decontarea în moneda băncii centrale nu este posibilă.” 

Referitor la 

punctul 4 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Regulament de instituire a unui punct unic de acces european (ESAP) 

Adoptarea actului legislativ 

DECLARAȚIA BULGARIEI 

„Republica Bulgaria recunoaște potențialul punctului unic de acces european (ESAP) de a contribui 

la realizarea obiectivelor uniunii piețelor de capital. Cu toate acestea, pentru a asigura succesul 

ESAP, considerăm că este important să existe o abordare bine calibrată cu privire la instituirea 

platformei din punctul de vedere al sferei informațiilor care trebuie furnizate, al calendarului și al 

costurilor. În acest sens, este important să se includă în ESAP informații care sunt relevante pentru 

investitori și pentru publicarea cărora costurile nu depășesc beneficiile. 

Din punctul nostru de vedere, anumite părți ale propunerii ar fi avut nevoie de evaluări și 

îmbunătățiri suplimentare pe baza unor discuții aprofundate cu privire la fiecare act în parte, pentru 

a evita sarcini și costuri nejustificate atât pentru entități, cât și pentru organismele de colectare. 

Exemple de astfel de părți sunt modificările propuse în Directiva omnibus privind ESAP în legătură 

cu Directiva contabilă și cu MiFID. Modificările aduse Directivei contabile impun societăților 

necotate o obligație disproporționată de a publica rapoarte financiare în ESAP. În plus, dispozițiile 

conduc la duplicarea informațiilor transmise de aceleași entități: de exemplu, societățile cotate la 

bursă ar trebui să transmită informații către ESAP atât în temeiul Directivei privind transparența, cât 

și al Directivei contabile, posibil către două organisme de colectare diferite, lucru care ar contraveni 

principiului „transmiterii unice a informațiilor”. Având în vedere MiFID, cerințele pentru societățile 

cotate pe piețele de creștere pentru IMM-uri ar fi contraproductive în raport cu obiectivul de a 

facilita accesul IMM-urilor la piețele de capital. 

Deși sprijinim obiectivele ESAP, suntem de părere că anumite aspecte ale propunerii ar fi trebuit 

abordate mai adecvat.” 
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Referitor la 

punctul 5 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Directiva Omnibus de modificare în ceea ce privește punctul unic de 

acces european (ESAP) 

Adoptarea actului legislativ 

DECLARAȚIA BULGARIEI 

„Republica Bulgaria recunoaște potențialul punctului unic de acces european (ESAP) de a contribui 

la realizarea obiectivelor uniunii piețelor de capital. Cu toate acestea, pentru a asigura succesul 

ESAP, considerăm că este important să existe o abordare bine calibrată cu privire la instituirea 

platformei din punctul de vedere al sferei informațiilor care trebuie furnizate, al calendarului și al 

costurilor. În acest sens, este important să se includă în ESAP informații care sunt relevante pentru 

investitori și pentru publicarea cărora costurile nu depășesc beneficiile. 

Din punctul nostru de vedere, anumite părți ale propunerii ar fi avut nevoie de evaluări și 

îmbunătățiri suplimentare pe baza unor discuții aprofundate cu privire la fiecare act în parte, pentru 

a evita sarcini și costuri nejustificate atât pentru entități, cât și pentru organismele de colectare. 

Exemple de astfel de părți sunt modificările propuse în Directiva omnibus privind ESAP în legătură 

cu Directiva contabilă și cu MiFID. Modificările aduse Directivei contabile impun societăților 

necotate o obligație disproporționată de a publica rapoarte financiare în ESAP. În plus, dispozițiile 

conduc la duplicarea informațiilor transmise de aceleași entități: de exemplu, societățile cotate la 

bursă ar trebui să transmită informații către ESAP atât în temeiul Directivei privind transparența, cât 

și al Directivei contabile, posibil către două organisme de colectare diferite, lucru care ar contraveni 

principiului „transmiterii unice a informațiilor”. Având în vedere MiFID, cerințele pentru societățile 

cotate pe piețele de creștere pentru IMM-uri ar fi contraproductive în raport cu obiectivul de a 

facilita accesul IMM-urilor la piețele de capital. 

Deși sprijinim obiectivele ESAP, suntem de părere că anumite aspecte ale propunerii ar fi trebuit 

abordate mai adecvat.” 

Referitor la 

punctul 6 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Regulamentul Omnibus de modificare în ceea ce privește punctul unic 

de acces european (ESAP) 

Adoptarea actului legislativ 

DECLARAȚIA BULGARIEI 

„Republica Bulgaria recunoaște potențialul punctului unic de acces european (ESAP) de a contribui 

la realizarea obiectivelor uniunii piețelor de capital. Cu toate acestea, pentru a asigura succesul 

ESAP, considerăm că este important să existe o abordare bine calibrată cu privire la instituirea 

platformei din punctul de vedere al sferei informațiilor care trebuie furnizate, al calendarului și al 

costurilor. În acest sens, este important să se includă în ESAP informații care sunt relevante pentru 

investitori și pentru publicarea cărora costurile nu depășesc beneficiile. 

Din punctul nostru de vedere, anumite părți ale propunerii ar fi avut nevoie de evaluări și 

îmbunătățiri suplimentare pe baza unor discuții aprofundate cu privire la fiecare act în parte, pentru 

a evita sarcini și costuri nejustificate atât pentru entități, cât și pentru organismele de colectare. 
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Exemple de astfel de părți sunt modificările propuse în Directiva omnibus privind ESAP în legătură 

cu Directiva contabilă și cu MiFID. Modificările aduse Directivei contabile impun societăților 

necotate o obligație disproporționată de a publica rapoarte financiare în ESAP. În plus, dispozițiile 

conduc la duplicarea informațiilor transmise de aceleași entități: de exemplu, societățile cotate la 

bursă ar trebui să transmită informații către ESAP atât în temeiul Directivei privind transparența, cât 

și al Directivei contabile, posibil către două organisme de colectare diferite, lucru care ar contraveni 

principiului „transmiterii unice a informațiilor”. Având în vedere MiFID, cerințele pentru societățile 

cotate pe piețele de creștere pentru IMM-uri ar fi contraproductive în raport cu obiectivul de a 

facilita accesul IMM-urilor la piețele de capital. 

Deși sprijinim obiectivele ESAP, suntem de părere că anumite aspecte ale propunerii ar fi trebuit 

abordate mai adecvat.” 
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